
STUDIA UKRAINICA POSNANIENSIA, vol. IV: 2016, pp. 219-228. 
ISBN 978-83-936654-6-4. ISSN 2300-4754.

DOI: 10.14746/sup.2016.4.27

   

  

 

     ,  — 

BIBLIJNY INTERTEKST PRZEK ADOZNAWCZYCH 
BADA  IWANA FRANKI

KSANA DZERA

Lwowski Uniwersytet Narodowy im. Iwana Franki, Lwów — Ukrain

STRESZCZENIE. Artyku  po wi cony jest analizie przek adoznawczych prac I. Franki, 
w których omawiane s  t umaczenia Pisma wi tego przez pryzmat krytyki biblijnej. . Fran-
ko opracowuje zasady t umaczenia Biblii w celu analizy naukowej i stosuje je we w asnych 
przek adach.

BIBLICAL INTERTEXT OF TRANSLATION 
STUDIES RESEARCH BY IVAN FRANKO

OKSANA DZERA

Ivan Franko National University in Lviv, Lviv — Ukraine

ABSTRACT. The article investigates Ivan Franko’s Translation Studies research that 
elucidates the Bible criticism-oriented issues of translating the Holy Scriptures. I. Franko 
elaborates principles of the Bible translation for the scholarly analysis and realizes them 
in his own translations. 
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